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Caro Editor,
Obrigado pelos comentários e sugestão que acreditamos melhorarem consideravelmente o manuscrito.

Editor

Comentário 1: Para que o artigo se encontre em conformidade com as nossas Normas de Publicação, há que:
- introduzir o título obrigatório do artigo em Português;

- reformular as referências na listagem final, nomeadamente alterando os títulos das obras consultadas para as suas versões abreviadas, removendo os números de volume, e removendo o primeiro algarismo da última página, quando este repete o da primeira.

Resposta: corrigido.

Revisor A:

Comentário 1: Nas conclusões sugiro na primeira linha substituir «A hipótese que« por«A hipótese de» e na 2ª linha substituir «se associam» por «se associarem».
Resposta: aceite e corrigido.

Comentário 2: Introdução: Nas linhas 17 e 18 em vez de «patients with pneumonia need to be treated urgently and appropriately given the importance of rapid pathogen clearance in reducing infectin-driven systemic inflammatory activation and multi-organ dysfunction» sugiro «Patients with pneumonia need urgent treatment. A rapid diagnosis and treatment are important so as to reduce infection-driven systemic inflammatory activation and multi-organ disfunction». Na linha 23 m vez de « In this study we sought» sugiro « in this study we intend».
Resposta: aceite e corrigido.


Comentário 3: Os quadros e tabelas são legíveis e elaborados de forma correcta com excepção da Figura 1 em que a cor que representa os doentes que sobreviveram está trocada com a que representa os que faleceram.
Resposta: corrigido.


Comentário 4: Referências: Devem, no entanto, ser revistas de acordo com as normas da Acta Médica Portuguesa.
Resposta: corrigidas.
Revisor B:

Comentário 1: Em vários segmentos foi sugerida a alteração do termo “holiday” por “National holidays”
Resposta: o termo original está correcto pelo que não nos parece haver necessidade de o alterar.

Comentário 2: Abstract em português - propostas alterações em algumas expressões
Resposta: aceite e corrigido.

Comentário 3: Introdução – sugerido inclusão de texto “Em Portugal o atendimento a doentes destes grupos pode revelar algumas deficiências a montante dos Cuidados de Saúde Primários por se encontrarem encerrados nos períodos de fim-de-semana e feriados nacionais“ .
Resposta: este parágrafo embora possa ser aqui colocado parece-nos fazer mais sentido estar na discussão. Foi assim introduzida esta alteração “In countries like Portugal, primary health care resources are closed during national holidays and weekends. Consequently, care for these patients may be hampered during these periods.”

Comentário 3: Introdução – sugerido inclusão de texto “A presença obrigatória, nas escalas de serviço das Equipas dos Hospitais Centrais e Distritais, nos períodos em estudo, de Médicos Especialistas em Medicina Interna pode justificar a ausência de incidência negativa nos resultados clínicos finais por disponibilidade de meios e conhecimentos adequados para o efeito.”

Resposta: este parágrafo parece-nos fazer mais sentido estar na discussão visto representar uma critica aos resultados. Introduziu-se na discussão: “The mandatory presence of internal medicine specialists in our emergency department may partly justify the negative impact of weekend and holiday admissions on mortality, due to the availability of adequate means and knowledge for the early management of pneumonia.”
Esperamos que estas alterações melhorem de forma considerável o manuscrito.

As alterações estão apresentadas num dos documentos a amarelo.

Cumprimentos

Margarida Cortes
